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  مراقبت و نگهداري از ترانسهاي قدرت

  

زمين زير ترانس هاي روغني بايد به طرف چاهك مخصوص روغن شيب بنـدي شـده و   

چاهك روغن كه لولـه  .سانتيمتر پر شود 25روي آن با قلوه سنگ تميز به ارتفاع حداقل 

در كنار ديوار سـاخته شـده و بايـد بـه طـور       تخليه براي آن پيش بيني مي شود معمولاً

  . مرتب توسط اپراتور بازديد شود

بايد مراقبت نمود كه روغن قابل اشتعال در ترنچهاي كابل و يا منهولهاي ديگـر موجـود   

در محوطه نفوذ ننموده و ضمناً در اتاق ترانس بايد شن خشك در جعبه هاي مخصوص 

  . و همچنين لوازم ديگر اطفاء حريق وجود داشته باشد

عمليات نصب ، بايد تحت تستها و بررسيهاي لازم قرار داده و يك ترانس را بعد ا زاتمام 

هدف از اين تستها عبارت است از حصـول اطمينـان از   . پس ا زآن در سرويس گذاشت 

عملكرد صحيح رله ها و مدارات حفـاظتي و اينترلاكهـاي الكتريكـي دژنكتورهـا ، چـك      

مينان از برقرار بـودن  كردن كليه ترمومترها ،چك كردن سطح روغن در كنسرواتور و اط

  .ارتباط آن با تانك ترانس

قبل از اتصال آزمايشي ترانس كه در آن دژنكتورهاي طرف اوليه بسته مي شود، اپراتـور  

بايد كليه شيرهاي روغن رادياتورها و كنسرواتور را بازديد كرده و از عدم وجـود هـوا در   

  . رله بوخهلتز اطمينان حاصل نمايد

لف ترانس و تجهيزات جانبي آنرا كه در فضاي آزاد قرار دارند تا همچنين قسمتهاي مخت

سر دژنكتورها بازبيني كرده و دقت نمايد كـه روي ترانسـفورماتور اشـياء اضـافي وجـود      

نداشته باشد ، تانك ترانس به طور محكم و موثر به زمين وصل شـده باشـد ، روغنـي از    
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د رجلوي تـرانس و روي خـط    معمولاًترانس نشت ننمايد و اتصالات برقگير حفاظتي كه 

  .فشار قوي نصب مي شوند برقرار باشد

در اين حالت پس از اطمينان از سلامت و در مدار بودن سيستمهاي حفاظتي مي تـوان  

البته در اينجا ياد آور مي شود كه وصـل تـرانس بـا تـأخيري     . دژنكتورها را وصل نمود 

  .وغن مجاز دانسته نشده استساعت پس از پر نمودن تانك از ر 12كمتر از 

براي وصل آزمايشي ترانس بايد مدارهاي رله بوخهلتز و رله جريان زياد براي قطـع آنـي   

و بدون تأخير آماده شود،ولي مي توان ترانس را به سيستمهاي خنك كننده نيـز وصـل   

نمود ، در اينصورت بايد توجه داشت كه در جريان كار ،درجه حرارت روغـن در قسـمت   

  ).به علت گرماي ناشي از تلفات آهن(درجه سانتيگراد تجاوز ننمايد  75ي تانك از بالا

دقيقه آن را در  30براي كنترل وضعيت ترانس در شرايط بي باري بايد حداقل به مدت 

اگر در خلال اين مدت نتايج آزمايشـات قـانع كننـده    . حالت وصل آزمايشي نگاه داشت 

  .ي طرف ثانويه ترانس را زير بار قرار دادبود مي توان بلافاصله دژنگتورها

در ترانسفورماتورهايي كه سطح روغن كنسرواتور توسط لوله ششيشه اي آب نما كنترل 

مي شود بايد دقت نمود كه دو سر لوله مزبور مسدود نباشدزيرا در صورت مسدود بودن 

  .اين لوله سطح روغن به صورت صحيح نمايش داده نمي شود

رماتورهاي تحت سرويس را بر حسب شرايط كاري مختلف طبقه بنـدي  در ذيل ترانسفو

  :نموده ،نحوه رسيدگي و بازرسيهاي روتين آنها به شرح زير مي باشد

در نيروگاهها و پستهايي كه توسط تشكيلات پرسنلي شيفت يا مقيم محل كنترل و  )1

لـي  نگهداري مي شوند، ترانسفورماتورهاي اصـلي و ترانسـفورماتورهاي مصـرف داخ   



 ٣

بايد بطور روزانه و بقيه ترانسفورماتورها هفته اي يـك مرتبـه   ) اعم از ا صلي و رزرو(

  . مورد بازرسي قرار گيرند

ــوند ،       )2 ــي ش ــداري م ــيار نگه ــاي س ــط اكيپه ــه توس ــتهايي ك ــا و پس در نيروگاهه

  .ترانسفورماتورها بايد حداقل ماهي يكبار مورد بازرسي قرار گيرند

يت ترانسها حداقل هر شش ماه يكبـار بايـد بررسـي    در پستهاي كوچك و كم ظرف  )3

  .شوند

سيستمهاي خنك كننده ترانسفورماتورها بايد از نقطه نظر عملكرد صحيح پمپهـا و فـن   

  .ها كنترل شوند

براي انجام اين عمل اپراتور بايد دماي روغن ترانسفورماتور و همچنين دمـاي روغـن در   

) جهز به كولر آبي جهت خنك كردن باشددر صورتيكه ترانس م(ورودي و خروجي كولر 

  .را يادداشت نمايد

رله بـوخهلتز ،رلـه ديفرانسـيل    (هرگاه ترانسي توسط رله هاي حفاظت داخلي قطع شود

ابتدا اپراتور بايد وضع ظاهري آن و تجهيزات جنبي مربوطه بـه جهـت   ) ،رله جريان زياد

  .پي بردن به علت حادثه مورد بازرسي قرار دهد

وجود گاز در رله بوخهلتز مشاهده شود،نمونه آن بايد جهت تست به آزمايشگاه  مثلاً اگر

  .  ارسال گردد

زيرا بعضي مواقع ممكن است در خلال كار ترانس حبابهـاي هـواي درون روغـن باعـث     

  .عملكرد نابجاي رله بوخهلتز گردد



 ٤

ر داخـل  اگر گاز درون بوخهلتز ا زروغن سوخته متصاعد شده باشد مبين وجود حادثه د

ترانس بوده كه در اين صورت بلافاصله بايد ترانس را جهت تعميرات از مدار ايزوله نمود 

تعميرات دوره اي روي ترانسهايي كه قطع آنهـا مسـتلزم خـارج شـدن تـرانس اصـلي       . 

ازمدار است  هر دو سال يك مرتبه و بقيه ترانسها هر چهار سال يك مرتبه صـورت مـي   

ورهايي كه در شرايط محيطي با آلودگي بسيار بالا كا رمي كننـد  ضمناً ترانسفورمات.گيرد

  .بايد طبق دستورالعمل هاي ويژه مربوط به محل ،مورد تعميرات دوره اي قرار گيرند

  خشك كردن ترانسفورماتورها 

اگر سيم پيچ يا ايزولاسيون ترانس به طور جزئي يا كلي تعمير شده باشد، بدون نياز : اولاً

  .بايد آنرا تحت عمليات رطوبت زدايي قرار داد ري بخصوصي قطعاًبه اندازه گي

رعايـت شـده و    اگر درحين انجام تعميرات اساسي شرايط  ويژه كار با ترانس دقيقـاً : ثانياً

هسته آن بيش از حد مجاز خارج از روغن نگهداري نشود پس از انجام تعميرات تقريبـاً  

ك كردن ندارد وليكن در حالت كلي بايـد  مي توان مطمئن بود كه ترانس نيازي به خش

وضعيت ايزولاسيون سيم پيچ را قبل از تعميرات اساسي ، طبق قواعـد اسـتاندارد شـده    

  .مورد تست و ارزيابي قرار داده و در صورت نياز اقدام به خشك سازي آن نمود

اثـر  التبه اگر پارامترهاي عايق بدون روغن قبل ا زتعميرات اساسي مقايسـه شـوند بايـد    

روغن را در تغيير كميتها بر طبق استانداردهايي كـه در ايـن زمينـه وجـود دارد مـورد      

  .توجه قرار داد



 ٥

اگر د رآزمايشاتي كه در خلال تعميرات اساسي هسته ترانس در مدت زمـانين بـيش از   

آنچه كه در مدارك فني مربوطه معين شده است در هواي آزاد قرار گيرد ترانس را بايـد  

  .ت خشك سازي مورد تست قرار دادجهت عمليا

  :ترانس ها را به يكي از روشهاي زير خشك مي نمايند

خشك كردن ترانس در خود تانك و به كمك حرارت ناشي از تلفات مس و يا تلفات  - 1

  .آهن در شرايط خلأو يا بدون آن 

خشك كردن در داخل خود تانك و به كمك هواي گرم و خشـك كـه توسـط يـك      - 2

  .شود منبع خارجي توليد

  .خشك كردن به كمك حرارت ناشي از يك منبع خارجي و بدون شرايط خلأ - 3

بررسي وضعيت عايق سيم پيچ ها ا زنظر رطوبت لصولاً بايد در شرايط تانك بدون روغن 

صورت گرفته و اندازه گيري پارامترهاي عايق در خلال عمليات خشك سازي نيـز بايـد   

  .ه ميزان ثابت خود برسند ادامه داده شودبه طورمرتب تا زمانيكه اين پارامترها ب

  دژنگتورها

دژنگتورهاي فشار قوي بدون شك از مهمترين تجهيزات كليد خانه ها بشمار مـي رونـد   

كه نقش آنها قطع و وصل مدار در وضعيت عادي و همچنين در تحت شرايط اضافه بـار  

  .غير مجاز ، اتصال كوتاه و يا هر نوع حادثه غير نرمال ديگر است

وقتي كه يك دژنگتور قطع مي شود تـا مـدتي ارتبـاط مـدار در دهانـه كنتاكتهـاي آن       

به همين جهت دژنگتور بايـد مجهـز بـه لـوازمي     . بوسيله قوس الكتريكي برقرار مي ماند

  . براي كنترل و قطع قوس  و پيشگيري از بازگشت مجدد آن باشد



 ٦

زايش فشاري كه در اثـر  در دژنگتورهاي روغني به علت خشك شدن قوس و همچنين اف

تجزيه روغن پيش مي آيد شرايط لازم براي بقا قوس به ميزان زيادي تضعيف شـده و از  

آن طرف بدليل افزايش فاصـله كنتاكتهـا ، اطفـا جرقـه در پريودهـاي بعـد ا زگذشـتن        

ياد آور مي شود كه روغنـي  . منحني جريان از اولين نقطه صفر ، براحتي ميسر مي شود

دژنگتورهاي روغني مورد استفاده واقع مي شود همـان روغـن تـرانس مـي     كه در اغلب 

  . باشد

دژنگتورهاي ديگري نيز وجود دارند كه در آنها از انواع گازها ، افـزايش طـول قـوس بـه     

روش الكترومغناطيسي يا لوازم ديگر جهت تسهيل و تسريع امر اطفاء قوس استفاده مي 

  .توان به شرح زير دسته بندي نمود انواع مختلف دژنگتورها را ميم. شود 

دژنگتورهاي پر روغن كه در آنها روغن علاوه بر خـاموش نمـودن جرقـه ، نقـش      . أ

  .ايزلاسيون هاديهاي جريان را نيز بر عهده دارد 

دژنگتورهاي كم روغن كه در آنها روغن فقط به عنوان خاموش كننده جرقه بكـار   . ب

  .مي گيردرفته و ايزلاسيون توسط عايقهاي جامد صورت 

ماده جامدي كه براحتي تبديل به گاز مـي  (دژنگتورهايي كه در آنها از گاز جامد  . ت

در اين دژنگتور در اثر درجه حرارت بسيار بالاي قوس ، .استفاده مي نمايند) شود

ماده جامد به گاز تبديل شده و با شدت از محفظه كليد خارج مـي شـود كـه در    

  .اثر وزش آن قوس نيز خاموش مي گردد

دژنگتورهاي هواي فشرده كه در آنهـا قـوس الكتريكـي بـه كمـك هـواي تحـت         . ث

  .فشاري كه از كمپرسور مخصوص كليد خارج مي شود خاموش مي گردد



 ٧

اسـتفاده   SF6دژنگتورهاي گازي كه در آنها ازگازهاي صد در صـد خنثـي نظيـر     . ج

  .مي شود

  تستهاي دوره اي تجهيزات كليد خانه هاي فشار قوي

از شرايط كاري مطلوب ، تجهيزات كليد خانه هاي در حـال كـار بايـد    براي اطمينان 

  :در دوره هايي به شرح زير مورد بازرسي قرار گيرد

مراكزي كه با پرسنا مقيم نگهداري مي شوند تجهيزات حداقل هر سه روز يك ) الف 

مرتبه بايد بازرسي شده و علاوه بر ااين ماهي يك مرتبه نيز در شب جهت شناسـايي  

  .ارژهاي سطحي و كروناي غير مجاز مورد بازديد قرار گيرنددش

پستهايي كه با اكيپهاي سيار نگهداري مي شوند، حداقل ماهي يكبار و پستهايي ) ب

كه فقط براي تبديل ولتاژ وكليد زني داير شده اند ، هر شش مـاه يكبـار بايـد مـورد     

  . بازرسي قرار گيرند

تمام تجهيزاتي كه با آن د رارتباط بوده اند بايد  پس از هر حادثه اتصال كوتاه نيز) ج

  .بازديد شوند

و همچنـين در  ) مه غلـيظ ،بـرف سـنگين و تگـرگ     (البته در شرايط جوي نامساعد 

  .مورد كليد خانه هاي قديمي و مستعمل مراقبت بييشتري بايد بعمل آيد

معمـولاً  ) يين كيلوات به پـا  20به استثناء شبكه هاي توزيع (تجهيزات كليد خانه ها 

در خلال تعميرات تست مي شوند، در حاليكه انجام تست براي تجهيزات شبكه هاي 

  .سال يك مرتبه تعيين شده است 6كيلو ولت به پايين هر  20توزيع 



 ٨

تعمييرات دوره اي تجهيزات كليد خانه ها عموماً در مواقع مقتضي و يا طبـق برنامـه   

ده اسـت ، صـورت گرفتـه و تعميـرات     هايي كه توسط سرپست فني واحد تنظيم ش ـ

  :اساسي آنها بر حسب مورد در دوره هايي به شرح زير انجام مي گيرد

در مورد دژنگتورهاي روغن ، تست مشخصات كاري و مكانيزمهاي مربوطه طبـق   )1

سـال يكبـار    8تـا   6دستوالعمل كارخانه سازنده در خلال تعميرات اساسـي هـر   

  . صورت مي گيرد

ولا تور قابل قطع زير بار ، كليد هاي ايزولاتور غيـر قابـل قطـع    براي كليدهاي ايز )2

سال يكبار صورت مـي   8تا  4زير بار و كليد هاي اتصال زمين بر حسب مورد هر 

  .گيرد

  .سال يكبار انجام مي گيرد 6تا  4براي دژنگتورهاي هوايي بر حسب مورد هر  )3

  چك كردن رله بوخهلتز

ار دارد ، براي پيشگيري از عملكرد ناخواسـته  وقتي كه رله بوخهلتز تحت سرويس قر

آن بايد مراقبت دقيقي بعمل آمده و بر حسب تغييراتي كه در شرايط كـاري تـرانس   

پيشمي آيد وضعيت دقيقي بعمل آمده و بر حسـب تغييراتـي كـه در شـرايط كـاري      

  . ترانس پيش مي آيد وضعيت رله تنظيم شود

يستم روغن ، مانند فيلتر كردن يـا بازيـابي آن   وقتي كككه اعمالي در رابطه با س مثلاً

صورت مي گيرد، كنتاكت تريپ رله بوخهلتز بايد از مدار خارج شده و فقط كنتاكـت  

  . مربوط به سيگنال فعال گذارده شود



 ٩

لازم به ذكر است كه در خلال سيركولاسيون روغـن ممكـن اسـت مقـداري هـوا در      

. راي يك عملكـرد نـامطلوب تحريـك نمايـد    تانك ترانسفورماتور نفوذ كرده و رله را ب

البته بايد توجه داشت كه پس از انجام عمليات فوق و وقتي كه از عدم خروج هـوا از  

  . در مدار قرار داده شود روغن اطمينان حاصل شد بايد كنتاكت تريپ مجدداً

قدار م پس از راه اندازي اوليه ترانسفورماتور و همچنين بعد از تعميرات اساسي معمولاً

زيادي هوا در داخل روغن باقي مانده ودر چند روز اولي كه ترانس زير بار قرار گرفت 

  . بتدريج از داخل روغن متصاعد مي گردد

. به همين جهت در اين مدت نيز بايد كنتاكت تريپ رله بوخهلتز از مدار خارج شـود 

مدار قرار دهـد  بايد توجه داشت كه موقعي كه اپراتور مي خواهد كنتاكت تريپ را در 

اگر بـه  . بايد با باز نمودن شير هواي رله ، هواي موجود در محفظه آن را تخليه نمايد

علل نامعلومي رله بوخهلتز عمـل نمـوده و يـا در بازديـدهاي روتـين وجـود هـوا در        

محفظه آن مشاهده شود مي توان تا انجام بازرسيها و رفع عيوب احتمالي ، رله را در 

  . ار دادوضعيت سيگنال قر

  زمين حفاظتي در تجهيزات الكتريكي

اصولاً اتصال زمين حفاظتي دردستگاههاي الكتريكي به منظور حفاظـت  پرسـنل در   

مقابل تماس با قسمتهاي فلزي دستگاه كه ممكن است به علـت اتصـالي فـاز تحـت     

  .ولتاژ قرار گيرند، ايجاد مي گردد
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متصل شده است بعللي تحت ولتاژ  در اين صورت اگر بدنه فلزي دستگاه كه به زمين

قرار گيرد، مسير جريان از طريق اتصال زمين كه داراي مقاومت ناچيزي است برقـرار  

  .گرديده و در اين مدار يك وضعيت اتصال كوتاه بوجود مي آورد

پديده ديگري كه از نظر حفاظتي بسيار حائز اهخميـت بـوده و در اينجـا لازم اسـت     

در موقع جريـان شـديدي كـه در    . ام يا ولتاژ تماس مي باشدبدان اشاره شود ولتاژ گ

واقع اتصال كوتاه از طريق الكترود اتصال زمين به زمين وارد مي شود بـدليل شـكل   

خاص كسترش مقاومت اهمي زمين ، افت ولتاژ قابل ملاحظه اي را د رنقاط نزديـك  

  .  به محل اتصالي ايجاد مي نمايد

با دو نقطـه  ) مانند دست و پا(ت از بدن يك شخص حال اگر در همين زمان دو قسم

مختلف از اين منطقه تماس پيدا كند اختلاف پتانسـيل بـين دو نقطـه مـذكور روي     

ايـن اخـتلاف   .بدن شخص واقع شده و ممكن است سلامت او را بـه مخـاطره انـدازد   

البتـه  . بدان اشـاره شـد    پتانسيل در واقع همان ولتاژ گام يا ولتاژ تماس است كه فوقاً

واضح است كه وقتي اين ولتاژ از طريق دو پاي يك فرد د رحال عبور از محـل ، وارد  

  .بدن وي شود به آن ولتاژ گام اطلاق مي شود

شبكه اتصال زمين ا زتعداد زيادي ميله هاي مخصوص ، صفحات مسي و يا لوله هاي 

هاي گـالوانيزه   گالوانيزه كه در نقاط مختلف زير زمين قرار داده شده  و توسط تسمه

  .بهو متصل مي گردند، تشكيل مي شود

بدنــه فلــزي دســتگاهها و كليــه لــوازم فلــزي ديگــري كــه بايــد ارت شــوند توســط  

سيستمهاي لخت و يا تسمه هاي فلزي به اين شبكه متصل شده و مقاومت زمين در 
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مورد يك شبكه اتصال زمين بـر حسـب تعـداد الكترودهـا ، شـكل و ابعـاد شـبكه و        

  .ن مقاومت مخصوص زمين منطقه معين مي شودهمچني

مقاومت زمين غير يكنواخت مي باشد ، بطوريكه در نواحي نزديك به نقطه اتصـالي ،  

  .بالا بوده و در فواصل دور ، مقدار ثابت و ناچيزي پيدا مي كند مقادير آن نسبتاً

ورتي لذا در طراحي يك شبكه اتصال زمين اين مقاومت و نحوه گسترش آن بايد بص ـ

باشد كه در موقع بروز حادترين اتصال كوتاه ، ولتاژ گام و يا ولتـاژ تمـاس در نـواحي    

بـا عنايـت بـه    . نزديك به محل اتصالي براي پرسنل ايمن بوده و مخاطره آميز نباشد

همين نكته است كه مؤسسه هاي اسـتاندارد معتبـر ،مقـدار مقاومـت اهمـي شـبكه       

ن سطح اتصال كوتاه ، ولتاژ كاري تجهيزات محـل و  اتصال زمين را با توجه به بالاتري

روشي كه در ارت نمودن نقطه صفر ترانسها و يا ژنراتورهاي تأسيسات مربوطـه بكـار   

  .رفته است معين مي نمايند

در اين رابطه كليه تأسيسات و مراكز مختلف قدرت به دسته هاي زير تقسـيم بنـدي   

  : مي شوند

ولـت و جريـان اتصـال زمـين زيـاد       1000ژ بيش از تأسيسات الكتريكي با ولتا) الف 

  ).    آمپر به بالا   500جريان اتصال زمين تكفاز (

ولـت و جريـان اتصـال زمـين كـم       1000تأسيسات الكتريكي بـا ولتـاژ بـيش از    ) ب

  ).آمپر و كمتر 500جريان اتصال زمين تكفاز (

 1000ت الكتريكـي  در همين رابطه قوانين استاندارد مقرر م يـدارد كـه در تأسيسـا   

كيلو ولـت و بـالاتر ا زآن بايـد مسـتقيماً      110ولت به بالا ، نقطه صفر شبكه با ولتاژ 



 ١٢

كيلـو ولـت بايـد كـاملاً از زمـين       33و 20،10،6،3ارت شده و نقطه صفر شبكه هاي 

به زمين وسـل گردنـد، و   ) از طريق يك امپدانس(ايزوله بوده و يا بطور غير مستقيم 

ولـت نيـز نقطـه صـفر شـبكه هـاي سـه فـاز چهـار سـيمه            1000در تأسيسات زير 

ولـت بايـد بطـور     440ولت تكفاز و سيستم جريان مستقيم  220/380يا  127/220

  . مستقيم زمين شده باشند

با توجه به مواردي كه ذكر شد مقاومت زمين مجاز براي تأسيسات الكتريكي مختلف 

  :به شرح زير مي باشد

ولـت بـوده و جريـان     1000كه داراي ولتاژ بـيش از   اهم در مراكزي5/0حداكثر  )1

  . آمپر متجاوز است 500اتصال زمين در آنها از 

2( I /125        اهم براي شبكه زميني كه متعلـق بـه تأسيسـاتي اسـت كـه داراي يـك

آمپـرو   500ولت و جريان اتصـال زمـين كمتـر از     1000قسمت با ولتاژ بيش از 

اهم براي شبكه اتصال زميني كه  I/250ولت و  1000قسمت ديگري با ولتاژ زير 

ولت به بالا و جريان اتصـال   1000فقط متعلق به تأسيسات الكتريكي تحت ولتاژ 

  . آپر مي باشد 500زمين كمتر از 

مقدار ماكزيمم (عبارت است از مقدار نامي جريان اتصال زمين   Iدر رابطه هاي فوق 

  ).آن

مي دارد كـه مقاومـت زمـين در مـورد     تعبير عملي تري از قواعد بالا چنين بيان  )3

ولت ، قطـع نظـر از وضـعيت نقطـه صـفر آن       1000تأسيسات الكتريكي تا ولتاژ 
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 10نبايـد از   KVA100اهم و در مورد مولد برقبا قدرت نامي حداكثر  4نبايد از 

  . اهم تجاوز نمايد

در ) وقتي كه به تنهـايي انـدازه گيـري شـود    (ضمناً مقاومت ه رالكترود اتصال زمين 

اهـم   30مورد شبكه ارتي كه شامل تعداد زيادي از الكترودهاي مذكور است نبايد از 

در مـورد دكلهـاي خطـوط انتقـال     ) بر حسب اهم(مقاومت اتصال زمين .تجاوز نمايد

مطابق جـدول  ) بر حسب اهم متر (انرژي با توجه به مقاومت مخصوص زمين منطقه 

  :صفحه بعد در نظر گرفته مي شود

  )متر–اهم (مقاومت مخصوص منطقه   100زير   100-500  500-1000

  )اهم(مقاومت زمين دكل   10  15  20

  

براي اتصال هر دستگاه به شبكه اتصال زمين بايد از يـك انشـعاب مسـتقل اسـتفاده     

نموده و نبايد المان ارت شونده با خط اصلي شبكه اتصال زمـين بطـور سـري بسـته     

ل ارت دستگاه براي تعمير يا مقاصد ديگر باز شـود  شود ،زيرا در اين صورت اگر اتصا

  . خط اصلي شبكه اتصال زمين نيز قطع خواهد شد

يك قاعده لازم الاجرا در صنعت برق مقرر مي دارد كه در تمام مراكزي كه بـا ولتـاژ   

ولت مستقيم و بـالاتر كـار مـي كننـد حتمـاً بايـد        110ولت متناوب و بالاتر ويا  36

ولت تكفاز بايد  12-36همچنين در ترانسهاي كاهنده . اير گرددشبكه اتصال زمين د

يك قطب فشار ضعيف ، به زمين متصل گردد كه بدين ترتيـب ايزولاسـيون تـرانس    

  . نسبت به زمين قابل حفاظت خواهد شد
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يك دستورالعمل ديگر در اين زمينه چنين بيان مي دارد كه كليه قسـمتهاي فلـزي   

ال زمين براي آن پيش بيني شده است بايـد بـه ايـن    موجود در محلي كه شبكه اتص

  . شبكه متصل گردد

البته اين لوازم درشرايط عادي برقدار نيستند ولي به هر جهـت ممكـن اسـت بعلـت     

  . شكست ايزلاسيون ، تحت ولتاژ ضعيف يا قوي قرار گيرند

اي ضمناً براي ايجاد ايمني بيشتر شايسته است كه سازه فلزي سـاختمانها ، لولـه ه ـ  

  .آب ، زره كابلها ، نگهدارنده كابلها و غيره نيز به اين شبكه متصل گردد 

البته براي كاهش هزينه شبكه ارتينگ مي توان از بعضي فلزي سـاختمانها يـا آهـن    

كشي هاي مختلف موجود در سالنها به عنوان قسمتي از شبكه ارتينگ استفاده نمود 

  . عي مي نامندكه اين قسمت از شبكه زمين را ارتينگ طبي

ياد آور مي شود كه مواردي را بدين منظور مي توان از آن اسـتفاده نمـود عباتنـد از    

اسكلت فلزي ساختمانها يا تأسيسـات ديگـر كـه اتصـال مـوثر ومطمئنـي بـا زمـين         :

،لوله هاي فلزي آب يـا مـواد ديگـر    )نظير ستونهاي فلزي ،پلهاي فلزي و غيره (دارند

،لوله هاي فلزي )ه حامل گازها يا مايعات قابل احتراق هستندبه استثناء لوله هايي ك(

به استثنأ لوله هـايي كـه حامـل گازهـا يـا مايعـات قابـل احتـراق         (آب يا مواد ديگر 

بـه اسـتثناء زره   (، لوله هاي آبي كه د رچاهها فرورفته انـد، زره فلـزي كابلهـا   )هستند

ارتباط كامل با زمـين مـي    آلومينيومي بعضي ا زكابلها كه پوشش پلاستيكي آن مانع

  ).شود
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قابل توجه مي باشد كه ارتينگ طبيعي علاوه بـر كـم كـردن هزينـه اجـراي شـبكه       

اتصال زمين مقاومت آن را نيز به ميزان قابل ملاحظه اي كـاهش خواهـد داد و ايـن    

  س.   مزيتي است كه در ايجاد شبكه زمين بايد مورد توجه قرار گيرد
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